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EDITORIALA / EDITORIAL
Hasteko, zuekin partekatu nahi dut uda honetan pasatu 
zitzaidana Filipinetako herri txiki batean. Errepiderik eta 
argindarrik gabeko herrixka batean, gitarra batekin abesten 
zegoen neska batek nongoak ginen galdetu zigun, eta guk "We 
from the Basque Country!" erantzun genion. Seguruenik, neska 
hori euskal herria mapa batean kokatzeko gai ez zen izango, 
baina aho bete hortz geratu ginen bere erantzunarekin: "Oh! zuek 
oso hizkuntza konplikatua eta zaharra hitz egiten duzue, ez?" 
Urtero legez, Abenduaren 3a Euskararen Nazioarteko Eguna 
izanik, Gorbeialdean, urtean zehar euskara sustatzeko lan egiten 
duten eragile desberdinen topaketa egin genuen Izarran. 
Asmoa, udalerri desberdinetan garatzen diren esperientziak 
konpartitzea eta ezagutaraztea izanik, perfil desberdineko jendeak 
hartu zuen parte: Arratzua-Ubarrundiako Gazte Asanblada, 
euskara elkarte eta mugimendu desberdinak, etab. Anitzak eta 
desberdinak dira euskararen erabilera indartzeko egiten diren 
ekimenak, eta horrek Gorbeialdean euskararen inguruko agenda 
aberatsa edukitzea ahalbidetzen du. Arnasgune hauek, ordea, 
arnasguneak besterik ez dira, eta erabileraren datuak ez dira 
batzuk nahiko genituzkeenak, ezagutza kontutan hartuta beti 
ere. Hainbat izan dira urte hauetan zehar egin diren ikerketak 
eta jendearen ezagutza oso altua izan arren, egunerokotasunean 
erabilera oso murritza da.
Beraz, jarraitu dezagun inurri-lan honekin eta gogoratu euskarak 
ez duela egun bat behar, 365 egun behar dituela baizik!

Me gustaría compartir con vosotros y vosotras lo que me pasó 
en Filipinas este verano. En un pueblo con las calles sin asfaltar 
y sin suministro eléctrico, una chica que cantaba con su guitarra 
nos preguntó de dónde veníamos y le respondimos: "We are from 
the Basque Country!". Seguramente esa chica no sería capaz de 
situar Euskal Herria en un mapa, pero nos dejo con la boca abierta 
con su respuesta: “Oh! Allí habláis una lengua muy antigua y 
complicada, ¿no?”.
Coincidiendo con el 3 de diciembre, Día Internacional del 
Euskera, este año en Izarra hemos realizado un encuentro con 
diferentes asociaciones que promueven el uso de esta lengua en 
Gorbeialdea. El objetivo era conocer las diferentes experiencias 
que se desarrollan en los municipios que componen la Cuadrilla, 
desde la Gazte Asanblada de Arratzua-Ubarrundia, a diferentes 
movimientos o asociaciones euskaltzales. Son muchas y variadas 
las acciones que se desarrollan para promover el uso del euskera 
y ello hace que tengamos una agenda rica en este ámbito. No 
obstante, teniendo en cuenta el conocimiento de euskera en 
nuestra comarca, los datos no son los que algunas y algunos 
desearíamos. Según varios estudios realizados en los últimos años, 
aún siendo alto el conocimiento, el uso en el día a día es muy bajo.
Por todo esto, sigamos trabajando como las hormigas y recordad 
que el euskera no necesita un día, necesita 365!

Ekaitz Diaz de Garaio
Gorbeialdeko Kuadrillako Presidentea / Presidente de la Cuadrilla de Gorbeialdea
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Legution, Aramaion, Izarran, Murgian eta 
Ondategin egon da, udan zehar, Arabako 
Frankismoaren Biktimen Arretarako Bulegoa

Frankismoaren 
orbainak

Gurasoen atxiloketa, tortura, espetxeratze eta 
fusilamenduak, orduan haurra zenaren ahotik 
entzunda. Bera ere frankismoak utzitako beste 
biktima bat delarik. Argitara eraman nahi diren 
errepresio urteetako horrelako testigantzak 
jasotzea izan da Arabako Frankismoaren 
Biktimen Arretarako Bulegoaren eginkizuna. 
Testigantza hotz, krudel eta minez eta malkoz 
beterikoak asko, artxibo eta dokumentuetan 
nahi bezala islatu ezin direnak maiz. Memoria 
Historikoa berreskuratzeko eta errepresioa 
sufritu duten biktimen aitortza egiteko asmoz 
aritu dira lanean kuadrillako gune ezberdinetan 
jarri dituzten bulegoetan. Udan zehar, 
informazioa biltzen ibili dira Legution, Aramaion, 
Izarran, Murgian eta Ondategin, eta guztira 5 
testigantza jaso dituzte. Herri bakoitzean egun 
batez baino ez ziren egon, izan ere, Araban 
barrena ibili dira lanean.
Gorbeialdeari dagokionez, Legution lortu 
zituzten gehien, hiru guztira. Bertako kasuan, 
Udaletxe barruan egun batez Arabako 
Frankismoaren Biktimen Arretarako Bulegoa 
ipini zuten. Hiru kasu edo testigantza jaso 
zituzten bertan, bata 1970eko hamarkadan 
bizi izandako errepresioaren harira eta beste 
biak, euren gurasoek jasandakoak, 30 bat urte 
lehenago.
Araban 1940. hamarkadan, gerraostean 
alegia, eta 1970. hamarkadan bizi izandako 
errepresioaren kasuak ezagutu nahi izan dira 
proiektu honen bitartez. Proiektua Euskal Herriko 

Unibertsitateak eta Arabako Foru Aldundiak 
sinatutako akordio baten ondorioz izan da 
posible. Hori dela eta historialari asko egon dira 
lanean (eta oraindik ere, hala dihardute), horien 
artean Sara Hidalgo Garcia de Orellan. Bera ere, 
EHUko historialaria da eta Arabako hiriburu 
eta herrietan bertatik bertara bizi izandako 
errepresioaren biktimen testigantzak jasotzen 
ibili da udan.
Aztertu dituzten bi garaien nolakotasunak 
eta egoera soziopolitiko eta historikoek eman 
dituzten datuetan oinarrituz, bien arteko 
desberdintasunak oso nabarmenak direla 
konprobatu dute. EHUko historialariak azaldu 
duenez, ‘1970. hamarkadako kasuek, langile 
mugimenduaren aldarrikapenekin lotura 
estuagoa zuten’. 
Bildutako informazioa egoera latz eta gordinen 
kontakizunak izan dira sarri. Historialariak 
dioenez ‘testigantzarik gogorrenak, orduan 
haur zirenenak dira. Euren gurasoek bizi 
izandakoak salatu dituztenenak eta guraso 
horiek espetxeratu zituzteneko eta eurek 
sufritutakoaren kontakizunak’. Bildutako 
informazio, testigantza eta dokumentu 
guztiak Arabako Artxibo Historikoan eta 
Artxibo Historiko Probintzialean gordeko dira. 
Araban jasandako errepresioaren biktimen 
testigantzak ezerezean gera ez daitezen, 
Arabako Foru Aldundiak frankismoaren 
kontrako kereila posiblea jartzeko intentzioa 
dauka.  

4

Durante el verano un grupo de historiadores e 
historiadoras de la Universidad del País Vasco 
ha recorrido los pueblos de Álava en busca 
de testimonios de la represión franquista. En 
la Cuadrilla de Gorbeialdea han recopilado 5 
casos, que serán registrados en los Archivos 
Históricos de Álava. Pasarán después a manos 
de la Diputación, que prevé presentar una 
posible querella contra el franquismo.
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Dinamización comercial + Señalización de recursos + Foros de empresa + Apoyo al emprendimiento

En marcha el II Programa de Reactivación 
Económica de la Cuadrilla de Gorbeialdea

Seguro que conoces que son 6 los municipios 
que forman nuestra comarca. Posiblemente 
sepas enumerarlos, y  es probable incluso  
que te suene el número de personas que 
vivimos en la cuadrilla (si no, tienes todas 
las respuestas en el cuadro azul al final de 
esta información). Más difícil es, quizás, 
conocer la cifra de empresas registradas en 
la zona: alrededor de 525*. Son pequeñas y 
medianas firmas industriales, en su mayoría 
ubicadas en el polígono industrial de Goiain 
(Legutio), pero también en otros municipios; 
explotaciones agrarias, productores y 
artesanos; bares, restaurantes, casas rurales y 

hoteles; pequeñas tiendas y un gran parque 
comercial, el Gorbeia, ubicado en Etxabarri-
Ibiña; empresas de servicios como Zainduz 
Fisioterapia, en Gopegi; cooperativas como 
Behi-Alde y Arbel, ambas en Aramaio… 
Negocios de prácticamente todos los 
sectores empresariales y que por primera vez 
aparecen reunidos en un catálogo editado 
por la cuadrilla. Ese catálogo es fruto, 
precisamente, del primer plan (2016-2017) 
para impulsar el desarrollo de la comarca; 
una iniciativa que tiene su continuación en 
eI II Programa de Reactivación Económica de 
Gorbeialdea.

76

Martxan dago jada Gorbeialdeko Kuadrillako Ekonomia Suspertzeko II Programa. Arabako 
Foru Aldundiaren eta Mairuelegorreta Landa Garapenerako Elkartearen laguntza du planak eta 
eskualdeko enpresari, produktore, artisau eta ekintzaileei zuzenduta dago. Beti ere herritarren 
partaidetzari irekita, noski. 

Igual que el primero, lo impulsa el servicio de 
Promoción Económica de la propia cuadrilla, 
con la ayuda de la Diputación Foral de Álava 
y en estrecha colaboración con la Asociación 
de Desarrollo Rural Mairuelegorreta. El punto 
de partida de este segundo programa es el 
diagnóstico elaborado dentro del primer 
plan, donde se señalan las necesidades de los 
diferentes sectores económicos y teniendo 
en cuenta las demandas que manifestaron los 
empresarios y las empresarias de la cuadrilla, se 
han establecido varias líneas de trabajo:

- Dinamización comercial. Puesta en marcha 
prevista: diciembre 2017
Consiste en la contratación de una dinamizadora 
o un dinamizador que dé apoyo técnico al 
comercio y la hostelería. Además, liderará acciones 
concretas como campañas de sensibilización 
para promocionar el consumo local entre la 
población. Un ejemplo es ‘Gorbeian bizitzea 
gozamena da’: boletos ‘rasca y gana’ que se 
entregan con compras y/o consumiciones en los 
establecimientos de la comarca. Otro, el  proyecto 
de apoyo a la comercialización de productos 
artesanos y agroalimentarios, con acciones como 
la feria que se celebrará el viernes 15 de diciembre 
por la tarde y el sábado 16 por la mañana en el 
Mercado de Abastos de Vitoria-Gasteiz. 

- Apoyo al emprendimiento. Actualmente en 
marcha
Servicio de acompañamiento y tutorización 
a personas emprendedoras con una idea de 
negocio. Dirigido tanto a quien tenga previsto 
implantar una nueva actividad económica 
como a empresas ya existentes, que quieran 
diversificar o abrir nuevas líneas de negocio. 

- Foros de empresa. Puesta en marcha: 
diciembre 2017 
Mesas de participación público-privadas donde 
intervendrían responsables de las empresas de 
la comarca  junto a representantes técnicos y 
políticos de los ayuntamientos y de la cuadrilla. 
Serían espacios para compartir inquietudes, 
impulsar el conocimiento y las sinergias entre 
empresas, generar economías de escala que 
permitirían por ejemplo contratar servicios 
entre varias empresas…

- Señalización de los recursos económicos de 
la comarca. Puesta en marcha: diciembre 2017 
Se trata de identificar y comunicar los recursos 
económicos  de nuestros pueblos a través de 
cartelería colocada a la entrada.  Serían señales 
con el nombre de la localidad, un mensaje de 
bienvenida y diferentes iconos para indicar 
los servicios existentes: alojamientos, bares, 
restaurantes, tiendas, farmacia, talleres, 
comercio… Debido al coste de este proyecto, 
se irá ejecutando por fases; en la primera se 
plantea colocar una o dos señales en cada 
municipio.
Todos ellos son proyectos que, junto a 
otros, se irán desarrollando próximamente 
con el objetivo de consolidar un desarrollo 
socioeconómico sostenible en nuestra comarca, 
con la participación activa tanto de los agentes 
empresariales privados como de la población 
de Gorbeialdea.

(*: el número de empresas es aproximado 
porque el catálogo elaborado por la cuadrilla 
es un documento vivo, que se actualiza con 
datos de nuevas aperturas y de cierres. Esta 
información se volcará en la nueva web, 
www.gorbeialdekokuadrilla.eus,  que estará 
disponible a principios de 2018. 
Si alguna empresa/establecimiento/productor 
o productora detecta que no aparece o bien 
que sale con algún dato incorrecto, puede 
notificarlo en el teléfono de la Cuadrilla de 
Gorbeialdea: 945 43 01 67) 

POBLACIÓN CUADRILLA DE GORBEIALDEA 
(según el EUSTAT*, datos de 2016)

Aramaio 1.526 habitantes

Arratzua-Ubarrundia 1.025

Legutio 1.732

Urkabustaiz 1.377

Zigoitia 1.762

Zuia 2.380

Total cuadrilla: 	 9.802

(*EUSTAT: Instituto Vasco de Estadística)
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Zure negozioa 
Gorbeiaberrin!

T_647 46 80 00 · 945 43 01 67 
aldizkaria@gorbeialdea.eus

¡Tu negocio en 
Gorbeiaberri!

Las mejores imágenes del año en Gorbeialdea
Elegidas entre 129 obras presentadas al concurso de fotos de la cuadrilla

Zaitegiko Gazteluko argazki bitxi batek -eta sortzen dituen argi jokoek- lortu du aurtengo 
lehiaketako lehenengo saria. Bigarrena Oroko Santutegiko irudi batek eskuratu du eta hirugarrena 
Aramaioko Orixol mendiko ikuspegi batek. Hiru horiek eta gainontzeko saridunak kuadrillako 
egutegian ikus ditzakezu. Eta baita bere webgunean ere: www.gorbeialdekokuadrilla.eus

‘Castillo de Zaitegi’ de Iñaki Gento, es la mejor 
fotografía del año en nuestra comarca, a juicio 
del jurado del XV Concurso de la Cuadrilla 
de Gorbeialdea. Inocencio Goikuria firma el 
segundo premio, ‘Amanecer en las Peñas de 
Oro’. Y Ramón Ormaechea es el autor del tercer 
premio,  ‘Aramaioko Zaindariak’, protagonizada 
por el monte Orixol. En la portada de este 

número puedes ver, además, ‘Legutioko txoriz’ 
de Asier Castellano, que ha sido reconocida 
como la mejor foto del municipio de Legutio. 
Como viene siendo habitual, tanto éstas como 
el resto de imágenes premiadas en el certamen 
forman parte del calendario que edita cada fin 
de año la cuadrilla. Si lo deseas, también puedes 
verlas en la web www.gorbeialdekokuadrilla.eus
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La violencia machista en la cuadrilla
Diagnóstico y Protocolo de Actuación. 7 claves para entender 

cuadrilla

Pasa den irailean, Murgian, Oregi Etxean, Gorbeialdeko Kuadrillako Indarkeria Matxistaren 
Diagnostikoa ezagutarazi zen jendaurrean. Aretoa beteta egon zen, gai larri horrek interesa eta 
kezka sortzen duen seinale. Arduradunek azaldu zuten zertan datzan ikerketa, eta esan zuten 
indarkeria matxistari aurre egiteko lantzen ari den Protokoloaren oinarria izango dela. Orain eta 
hemen laburbiltzen dugu.  

A finales de septiembre Murgia acogió la 
presentación del Diagnóstico de Violencia 
Machista de la Cuadrilla de Gorbeialdea. El salón 
abarrotado de la Casa Oregi, donde tuvo lugar, 
puso en evidencia que la violencia machista es 
un problema grave, que importa y preocupa a 
muchas personas a título particular, a asociaciones 
y colectivos diferentes, a profesionales y a las 
instituciones. En la cita se explicó qué es el 
diagnóstico y cómo se ha elaborado siguiendo 
una metodología cuantitativa para recoger 
información sobre casos atendidos, y cualitativa 
para reunir opiniones y valoraciones del personal 
responsable de los servicios de atención y de los 
agentes sociales implicados. Aquí te lo contamos 
en 7 claves:

1 ¿Qué es un diagnóstico de Violencia 
Machista? Es un estudio, elaborado por 
personal técnico experto en igualdad y violencia 
contra las mujeres, que investiga las distintas 
formas de violencia que sufren y no solo las que 
se dan en las relaciones de pareja heterosexual. 

Además, pretende indagar en la prevención y no 
únicamente en la atención de los casos.

2 ¿Para qué sirve? Sirve para obtener datos, 
ahora sabemos que 25 mujeres de la Cuadrilla 
de Gorbeialdea han denunciado sufrir violencia 
machista por parte de su pareja o ex pareja en 
los últimos 4 años (2013-2016); sirve para dar 
a conocer los servicios que ofrece la cuadrilla 
y la Diputación Foral de Álava a estas mujeres 
y a sus hijos e hijas, y para saber cómo los han 
utilizado; sirve para detectar las necesidades 
y los obstáculos que el personal técnico de la 
cuadrilla y los ayuntamientos se encuentran en 
torno a la violencia machista. Pero sobre todo 
sirve como base para la creación de un protocolo 
de coordinación interinstitucional que nos 
servirá para prevenir y atender a las víctimas de 
violencia machista. 

3 ¿Cuáles son sus conclusiones? Sobre todo que 
hay que concienciar, sensibilizar, formar y trabajar 
para detectar y abordar la violencia machista más 

Gb
sutil: violencia verbal, emocional, económica…. 
También se ha visto la importancia de desarrollar 
campañas informativas y de sensibilización con 
referentes cercanos sobre las manifestaciones 
de la violencia machista, haciendo hincapié 
en aquellas que están normalizadas y que son 
más difíciles de reconocer.  Además hay que 
continuar con el trabajo en los centros escolares, 
con campañas específicamente diseñadas para 
la población infantil, joven y adolescente, y con 
un lenguaje cercano y accesible.
‘Gracias a este estudio - señala la técnica 
de Igualdad de la cuadrilla, Araitz Palacios-, 
tenemos conocimiento de las mujeres víctimas 
de violencia machista que acuden algún servicio 
o a la Ertzaintza, pero hay que recordar que la 
mayoría vive su situación en silencio; el dato de 
las mujeres víctimas es significativo, pero son 
muchas más. Hay que tener en cuenta que la 
mayor parte de mujeres asesinadas en el Estado 
español por parte de sus parejas o ex parejas 
no habían denunciado nunca su situación. La 
realidad es muy dura’. 

4 En cuanto al Protocolo de actuación, ¿en 
qué consiste? Se trata de un documento, una 
herramienta, para prestar una ayuda pública 
de calidad y coordinada en sus principios, 
procedimientos y mecanismos de derivación. 
Nos va a permitir dar la mejor atención y 
prevención a las mujeres y a sus hijas e hijos. 
Se está elaborando  a través de un proceso 
participativo entre distintas entidades que 
actúan en la atención a mujeres víctimas de 
violencia machista, como son Osakidetza, 
Ertzaintza, movimientos feministas... 

5 ¿A quién va dirigido? A todas las personas 
y profesionales que trabajan en la prevención 
de la violencia machista (personal técnico de 
igualdad, trabajadores y trabajadoras sociales, 
Ertzaintza, Servicios de salud….). Pero sobre 
todo va dirigido a las mujeres de Gorbeialdea y 
concretamente a todas las víctimas de violencia 
machista. 

'25 mujeres de la cuadrilla han 
presentado denuncias por violencia 

machista entre 2013 y 2016' 6 ¿Qué medidas concretas propone? Aún está 
en fase de elaboración, pero podemos adelantar 
que se creará una mesa de coordinación con 
todos los agentes implicados y con el personal 
político. 

7 ¿Cuándo se dará a conocer? El 14 de 
diciembre en la Kultur Etxea de Izarra, a través de 
una presentación pública.

+ info:
Servicios Sociales y Servicio de Igualdad de la 
Cuadrilla de Gorbeialdea.
T_945 43 04 60 ·  945 45 50 11

SATEVI: Servicio de Atención Telefónica a las 
Víctimas de la Violencia contra las Mujeres. 
También presta asesoramiento e información a 
profesionales, familiares o personas allegadas 
que requieran solventar cualquier duda o 
cuestión. Responde en 51 idiomas, atiende a 
personas con discapacidad auditiva y funciona 
24 horas los 365 días del año. T_ 900 840 111

11



Urkabustaiz

2016an jarri zuen martxan, Legutioko Udalak, 
Herri Konpostajearen proiektua. Hasiera batean 
herritarrak informatu zituen hainbat hitzaldi 
eta tailerren bidez (konpostajea zertan datzan 
azaltzeko, zertarako balio duen, zer nolako 
onurak ekarriko lituzkeen bai partaideentzat 
bai udalerriarentzat…). Hortik aurrera, 
interesatutako 60 familiek izena eman zuten 
parte hartzeko. Horietako 40ek Legutio herrian 
herri konpostajeari ekiteko erantzukizuna hartu 
zuten: etxeko gai organikoak ondo bereiziko 
zituzten gero Basatxin (udaletxearen atzean) 
eta Elixosten (elizaren ondoan) dauden udal 
konpostagailuetan botatzeko. Gainontzeko 
familiek, bitartean, etxeko konpostajean 
aritzeko informazioa ere jaso zuten, bakoitzak 
bere etxean egiteko. Aldi berean, Garazi 
ikastolan ere konpostajea egiten ari dira, 
ikastetxeko baratzean erabiltzeko asmoarekin; 
horretarako Arabako Foru Aldundiak emandako 
2 konpostagailu erabiltzen dituzte. 

Konpostaje gunea prest
Gaur egun, ikastolari eta familia boluntarioei 
esker, konposta kantitate dezente dago 
prozesuan. Gainera, duela gutxi ongarri natural 

hori biltzeko gunea prest dago jada. ‘Futbol 
zelaia’ deitutako zelai ondoan egokitu da, 
herri konpostagailuen hondakinak biltzeko 
eta baita lorategi eta inausketen hondakinak 
jasotzeko ere. Legutioko udalerriko langileek eta 
bizilagunek erabili ahal izango dute, adibidez 
belarraren, egurraren edota landare-hesien 
hondakinak botatzeko. Bakoitza adierazitako 
tokian bota behar da, eta urtean behin txikituko 
da etxeko gai organikoen konpostaje prozesuan 
behar den materia egituratzailea lortuz. Esan 
bezala, Basatxitik eta Elixostetik ekarritako 
konposta ere hor bilduko da. Hondakinak 
estalita egongo dira eta prozesuan dauden 
konpost multzoak helduta dauden multzoetatik 
bereiziko dira. Multzoaren gainean jarritako 
puntu berde batek seinalatuko du konposta 
erabiltzeko prest dagoela. Interesatuta dagoen 
edonork hartu ahal izango du ongarria, baina 
beti ere hartzeko moduan dagoen multzotik 
(helduta dagoenean beti). 
Udalak parte hartzen ari diren familiei eskerrak 
eman nahi dizkie. Eta interesatuta dauden 
guztiei parte hartzeko gonbidapena luzatzen 
die. Horretarako udaletxetik pasatu edo 945 45 
50 10 telefonora deitu, besterik ez da egin behar.

Legutioko konpostaje proiektua
Garazi ikastola eta 40 familia baino gehiagok hartzen dute parte

Juntos en familia. Vecinas y vecinos a título individual. O desde la Ikastola Garazi. El caso es 
participar en el proyecto de compostaje que ha puesto en marcha Legutio. Y nunca es tarde para 
sumarte. Solo tienes que pasar por el ayuntamiento o llamar al 945 45 50 10.

12

Legutio

Urkabustaiz es uno de los ayuntamientos que 
trabaja por una gestión más responsable y 
sostenible de los residuos orgánicos generados 
en el municipio. Por ello, entre otras iniciativas, 
actualmente desarrollan un proyecto de 
compostaje comunitario en el que invitan 
a todas las vecinas y vecinos a participar. La 
campaña Tus residuos, alimento para el suelo 
pretende concienciar sobre la importancia de 
gestionar los residuos de una manera sostenible, 
que es beneficiosa no sólo por el fertilizante 
natural obtenido del proceso de compostaje, 
sino porque contribuye también a reducir la 
cantidad de basura enviada al vertedero. 
En la Cuadrilla de Gorbeialdea se generan 
aproximadamente una media de 424 Kg. de 
residuos por habitante al año. Así lo refleja un 
estudio de la Diputación Foral Alavesa que 

señala, además, que un 75% es recogido en 
masa (sin ningún tipo de separación previa) y en 
el contenedor gris, donde van los desechos que 
no tienen un contenedor específico (restos de 
comida, papel y cartón sucio, pañales, tapones 
de corcho�). Si analizamos esos desechos, 
vemos que contienen un 50% o más de residuos 
orgánicos. O, lo que es lo mismo, un 50% o más 
de materia que podría dirigirse al compostaje. 
Es precisamente lo que están haciendo en Izarra, 
donde se ha habilitado una zona para  depositar 
los restos orgánicos generados en domicilios, de 
manera sencilla. Para participar en el proyecto 
es necesario apuntarse previamente rellenando 
la hoja de inscripción disponible en las oficinas 
municipales y en la web urkabustaiz.eus, y 
entregándola en el ayuntamiento o enviándola 
escaneada a al21zuia@gmail.com

NUEVAS EXPERIENCIAS DE COMPOSTAJE EN LA COMARCA
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En la Cuadrilla de Gorbeialdea se sigue trabajando por gestionar los residuos de manera más 
responsable y sostenible. A continuación te contamos las 2 últimas experiencias (de momento): los 
proyectos de compostaje comunitario y doméstico que llevan a cabo los municipios de Urkabustaiz 
y Legutio.

En marcha el compostaje comunitario de Urkabustaiz
Herri konpostajea egiteko proiektua jarri da abian Urkabustaizen. Gorbeialdeko kuadrillan 
424kg hondakin jasotzen dira urtean pertsona bakoitzeko. Baina hondakin organikoak, maiz, 
ez-organikoekin nahastuta egoten dira. Hori dela eta Herri Konpostajearen proiektua abiarazi 
dute, hondakinen kudeaketa era jasangarrian egin dadin, ingurumenarekiko errespetua landuz 
eta herritarren artean kontzientzia eraikiz.

ESKUALDEKO KONPOSTAJE EKIMEN BERRIAK 



Argazkiak: Arabako Foru Aldundia.
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Eskalmendiko indusketek monumentu megalitiko baten hondakinak daudela baieztatu dute 

Arratzua-Ubarrundian aurkitutako trikuharriak 
3.000 metro karratutik gora izan ditzake

Las excavaciones llevadas a cabo por Diputación Foral de Álava, a petición del Ayuntamiento 
de Arratzua-Ubarrundia, confirman la existencia de un monumento megalítico de grandes 
dimensiones en Eskalmendi. Bautizado como ‘Dolmen de Lakondo’, el yacimiento se ha cubierto 
provisionalmente a la espera de que las instituciones decidan los pasos a seguir. 

Aspalditik bazekiten inguruetako lagunek 
Eskalmendin, N1 errepidearen alboan 
dagoen lur sail batean, ‘oso antzinako 
harrizko monumentu bat zegoela’. Gainera, 
ikerlari batzuek lekua aztertua zuten, esate 
baterako, Navarro Villoslada idazle nafarrak.  
1988an hurrengo testua idatzi zuen: ‘1850. 
inguruan, Zadorra ibaian Eskalmendi errotaren 
berreraikitze eta handitze lanak egin zirenean, 
kasualitatez aurkitu zen gizonen eskuek 
egindako eta lur mendixka baten azpian 
ezkutatutako harrizko monumentu bat. Landu 
gabeko altxatutako harriak ziruditen, paraleloki 
jarrita, kale edo galeria bat osatuz, eta beste 
harri batzuk gainetik jarrita, teilatua izango 
balitz bezala. Altuera gizon batenaren parekoa 
zen, lur azpiko igarobide gisa edo estolda gisa 
egina, eta bertan giza hezurdurak zeuden”.
Hurrengo urteetan, aldiz, monumentuari 
buruzko zalantzak sortu ziren, baina  2011n 
Arabako Natur Institutuak lortutako datuek 
argi utzi zuten: Eskalmendin trikuharri(1) bat 
zegoen. Hori guztia kontuan hartuta, iazko 
urtearen bukaeran Arratzua-Ubarrundiako 
Udalak dolmena errekuperatzea erabaki zuen. 

Horretarako adierazpen bat onartu zuen, aho 
batez,  Arabako Foru Aldundiari monumentu 
megalitikoa aztertzeko eskatuz. Aldi berean, 
Eusko Jaurlaritzari ‘ondare kulturala’ izendatzeko 
eskaera egin zion. 
Aurten Aldundiak Ondare Babesa enpresari 
egin zion ikerketaren enkargua, eta duela 
hilabete batzuk oso emaitza interesgarriak 
ezagutarazi dituzte. Pedro Lobo arkeologoaren 
taldeak, EHUko irakasle Alfonso Alday Ruizen 
laguntzarekin, egindako lanek baieztatu dute 
“Eskalmendikoa tumulu(2) handia dela, buztinak 
pilatzearen ondorioz sortua, eta behealdean 
harri txikiz osaturiko bi eraztunez mugatua 
perimetroan. Tumuluaren goialdean tamaina 
desberdineko hainbat harri daude, koraza 
eran jarriak, eta erdialdean hainbat zantzu 
aurkitu dira erakusten dutenak lauza handien 
ganbera bat dagoela. Lanek ondorioztatu dute 
250 metroko ingurua eta, gehienez ere, 2,60 
metroko garaiera duen monumentua dela 
langai dena, eta hiru zatik osatzen dutela: erdiko 
ganberak, harrizko tumuluak eta buztinezko 
kanpoko tumuluak”. Azken kalkuluen arabera, 
3.000 metro karratutik gora izan ditzake. 

Gainera, erdialdean giza hondakinak aurkitu 
dira eta datazioaren zain daude, tumuluaren 
behin betiko kronologia baieztatzeko. 
Aldundiko arduradunek nabarmendu dute, 
halaber, zonaldean aurkitutako historiaurreko 
arkeologia materiala, besteak beste, eskuz 
egindako zeramika zati txikiak, eneolitikoak. 
Orain hurrengo pausuak erabakitzeko 
momentua da. “Ganberaren betegarria 
babesteko eta narriadura ekiditeko behin-
behineko estalkia jarri ondoren, arkeologoekin 

eta Museo eta Arkeologia Zerbitzuko kideekin 
batera planifikatuko dugu zer egin 2018an 
Lakondoko Trikuharria izendatzea proposatu 
den monumentu horretan”, adierazi dute foru 
arduradunek. 

(1)Trikuharria: bretoieraz ‘harrizko mahai handia’. Eraikuntza 
megalitikoa, harriz osatutakoa; batzuk bertikalean jarrita 
eta beste batzuk haien gainean, estalki gisa. Ehorzte-
monumentu bezala erabiltzen omen zen. 
(2)Tumulua: areaz edo harriz egindako mendixka bat, 
antzinako herriek hilobiak estaltzeko erabilitakoa.

Álbum

SALIDAS FAMILIARES 
A lo largo del año, la Cuadrilla de 
Gorbeialdea organiza varias salidas en 
familia dirigidas a toda la población de la 
comarca. Para conocerse, para disfrutar y 
para sentirse parte de Gorbeialdea. En la 
foto, la del pasado 12 de noviembre ver el 
partido Baskonia-Joventut.

GARAITAREN MURALA LEGUTIOKO 
FRONTOIAN 
Legutioko Udalak antolatuta, Di-Da  Pilota 
Elkartearen eta Arabako Euskal Pilota 
Elkartearen laguntzarekin, Luis Fernando 
Garaita Pilota Txapelketaren finalak jokatu 
ziren uztailean. Aurtengo saria herriko 
pilotariaren begiradapean jokatu da 
lehenengo aldiz, bere irudiarekin mural 
ederra margotu baita frontoian. Txapelketan 
Garaitaren familiak omenaldi bat jaso zuen 
eta Murua-Balerdi, gazteetan, eta Labaka-
Telletxea, seniorretan, izan ziren garaile.

Arratzua-Ubarrundia

ZUK, SUBIDA A ENDIKA
El movimiento se demuestra andando. 
Por eso, Zuia, Urkabustaiz y Kuartango, 
impulsores del proyecto ZUK que apuesta 
por una vida activa, convocaron una salida 
montañera el pasado 14 de octubre. Un 
centenar de mendizales subió hasta el 
mojón del Endika, punto de encuentro de 
los 3 municipios. 
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Zuiako udalerrian dauden mendi ibilbideak 
egokitzeko, seinalatzeko eta ezagutzera 
emateko asmoz jarri da abian bi ibilbide hauek 
markatzeko egitasmoa. Bi helburu nagusi ditu 
proiektu honek: alde batetik, Zuiako udalerriko 
ondare naturala, kulturala eta historikoa 
ezagutzera ematea eta, bestetik, herritarrengan 
bizimodu aktiboa eta osasuntsua sustatzea, 
horretarako beharrezkoak diren baliabideak 
eskainiz.
Bizimodu aktiboaren ideian sakontzeko, 
herritarrei inguruko bazterrak eta ondarea 
ezagutzera eman nahi diete, natura eta 
ingurumena uztartuz. Izan ere, Zuiako Udalak 
martxan jarritako proiektu honek herritarren 
aisia, tokiko historia, kultura eta naturarekin 
lotzea du helburu. Ez da, baina, herritarrei 
soilik zuzenduriko proiektua. Oro har, bertako 
nahiz kanpoko bisitariei dago zuzendua, denek 

disfruta dezaten eta bide batez, mendi bideen 
sarea osatzeko eta ezagutzera emateko aukera 
emango du ibilbide berrien seinalizazioak.
Ibilbide hauek haur nahiz nagusiek egiteko 
modukoak dira, zailtasun maila ez baita handia 
kasuotan. Bitoriano eta Oroko Santutegia lotzen 
dituen ibilbideak 6 kilometroko luzera dauka eta 
bere punturik gorena Santutegian bertan dauka, 
820 metroko altueran. Zailtasun maila ertaina 
du eta ordu eta erdi baino denbora gutxiagoan 
egin daitekeela diote adituek, beti ere kontuan 
izanik pertsona bakoitzaren maila fisikoaren 
arabera alda daitekeela azken neurketa hau.
Jugatxiko ibilbideari dagokionez, 4,2 
kilometroko luzera dauka eta zailtasun-maila 
erraza du, ordubetean egin daitekeen ibilbidea 
da gainera. Altuerari dagokionez, 920 metrotara 
irits daiteke eta 210 metroko desnibela dauka 
guztira. 

El municipio de Zuia suma 2 nuevos recorridos a su red de itinerarios verdes: la ruta que une 
Bitoriano con el Santuario de Oro y el paseo que lleva a la Ermita de Jugatxi. En ambos casos, se 
pretende dar a conocer el patrimonio natural, cultural e histórico del valle e impulsar un modelo 
de vida saludable entre sus vecinos y vecinas.

Ibilbide berri bi, Zuiako Bide Berdeen Sarean
· Bitorianotik Orora doan ibilbidea da bata eta Jugatxikoa bestea

· Zuiako ingurunea eta ondare kultural eta historikoa osatzen duten erreferentziazko 
guneetatik pasatzen dira, hala nola, Oroko Santutegitik eta Jugatxiko baselizatik

Zuia

Bi ibilbideak zirkularrak dira, hau da, leku berean 
hasi eta amaitzen dira. Izan ere, asko dira urtean 
zehar inguru hauetara hurbiltzen direnak eta 
leku berdinera bueltatzeak erraztasun ugari 
ematen dizkie gehienbat ibilgailu pribatuan 
abiapuntura gerturatzen direnei.
Ibilbideetan zehar panel informatiboak jarri dira, 
eta, hauetan, QR kodearen bitartez, sakelako 
telefonoan proiektuari buruzko informazio 
guztia kontsulta daiteke momentuan  bertan 
udal webgunean (www.zuia.eus). Bideen 
seinaleztatze berriaren ondorioz, egun, ez 
dago informazio guztia bertan, baina hurrengo 
hilabeteetan guztiz osatzeko intentzioa dago.
Ibilbide bakoitza seinaleztatzeaz gain, 
interpretazio-panel bana jarri dira, bidean 
zehar topa dezakegun interesgune nagusien 
informazioarekin. Horren adibide da, Bitoriano-
Oroko ibilbidean, ‘La Mina’ putzuan kokatuko 
den interpretazio-mahaia, non interesgune 
horri buruzko informazioa emango den.

Ibilbidearen 
izena Luzera Altuera Desnibela Zailtasun 

maila
Denbora 
(ggb.)

Bitoriano-Oro 6 km. 820 m. 300 m. Ertaina 1: 20 ordu

Jugatxi 4,2 km. 920 m. 210 m. Erraza ordubete

‘La Mina’ putzuan kokatuko den interpretazioa mahaia.

Oroko Santutegia.

Argazkiak: Arabako Foru Aldundia.



120 ikaslek baino gehiagok eman dute izena kurtso honetan Dominizubi Musika Eskolan

Musikaz blai Zigoitian

La Asociación Musical Dominizubi comenzó su andadura en junio de 2008 y hoy en día cuenta 
ya con 93 socias y socios además de con 126 personas inscritas en diversas materias. El objetivo 
pasa por dar a conocer y disfrutar la música, pero ya se ha convertido en mucho más que eso: es 
un espacio cultural para la expresión y la formación musical.

Nota musikalen soinura dihardute lanean 
Zigoitiko Dominizubi Musika Eskolan. Haurrek 
eta nagusiek jotzen dute bertara musika ikasi 
eta honekin blaitzeko. Baina musika ez da 
bakarrik partiturak ikasi edo solfeo klaseak 
ematea, hori baino askoz gehiago ere bada. 
Horren adibide argia dira eskola honetan 
egiten diren ekintza guztiak. Bertan, musikaren 
hastapena eta haur eta nagusientzako lengoaia 
musikala irakasten dira. 
Dominizubik bere lehen urratsak 2008ko 
ekainean eman zituen. Udalerrian adierazpen 
eta heziketa musikalerako espazio kultural bat 
sortzeko beharrari erantzunez, zigoitiar talde 
batek Dominizubi Elkartea sortu zuen, hasiera 
batean, musika eskola, abesbatza eta euskal 
dantzen taldea bere baitan hartuz. Hiru urte 
geroago, 2011n, udalarekin sinatutako akordio 
baten ondorioz, prestakuntza zerbitzuaren 
gastuak udalak kudeatzen ditu. 2016ra arte, 
euskal dantzak ere eskolan bertan irakasten 
ziren, baina tratamendu bereizia behar zutela 
ikusita, Oketa Alai Elkartearen esku utzi zuten 
arlo hori.
Aurten, musika esparru guztietara zabaltzeko 
asmoz, udan zehar Zigoitiko Udalak antolatzen 
dituen udalekuetan, Dominizubi Elkarteak 
bultzatuta, heziketa eta eduki musikalak 
gehitu dira.

Baina eskolan askoz ekintza gehiago 
egiten dira. Horren adibide dira hainbat 
instrumenturen prestakuntza klaseak, hala 
nola, pianoa, gitarra, baxua, biolina, tronpeta, 
panderoa, bateria, perkusioa, trikitixa, 
akordeoia eta txistua. Esan bezala, haratago 
doa eta konbo eta batukada musika estiloak 
ere erakusten dituzte. 
Eskola, garai batean Zigoitiko udaletxea egon 
zen eraikinean dago kokatuta, Gopegin bertan. 
Ainhoa Fernandez musika eskolako irakaslea 
da eta bertako giroa ‘lasaia, parte-hartzailea 
eta atsegina’ dela dio, horregatik herrikideak 
musikaz libreki gozatzera gonbidatu ditu. 
Adinik ez dagoela eta ‘hiru urtetik aurrera 
gorputzak aguantatzen dueneraino’ parte har 
dezaketela dio irakasleak.
Hori erakusteko, ikasturtean zehar, hainbat 
ekintza antolatzen dituzte. Urte osoan zehar 
hainbat entzunaldi eskaintzen dituzte, bertako 
ikasleek eskainitakoak. Gabonetan, adibidez, 
Mari Domingi eta Olentzerori herrian egiten 
zaien harrera girotzen dute musika joleek. 
Inauterietan, beste kultur talde batzuekin 
batera, gizarte eta kultur zentroan entzunaldia 
eskaintzen diete bertaratutakoei. Baina ez 
hori bakarrik, pasa den uda hasieran, San Juan 
gauean, beste emanaldi bat eskaini zuten 
Panta Rhei antzerki taldearekin batera.

Aramaio
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La Cruz del Teilamendi, símbolo de libertad

Aurten bete da 40. urteurrena Teilamendi gurutzea bota zutela. Hori gogora ekartzeko hainbat 
ekintza bultzatu ditu Aramaioko Udalak. Besteak beste, martxoaren 5ean egin zen mendi martxa 
eta Sabin Aranburu idazten ari den liburua. 

El 1 de enero de 1977 Aramaio despertaba 
con un regalo inesperado de Año Nuevo: una 
gran ikurriña (6x2 metros) colocada la víspera 
sobre la cruz del monte Teilamendi. El símbolo 
(prohibido todavía, pese a que Franco había 
muerto un año antes) era visible desde el 
mismo pueblo y vino a colmar el deseo de 
una gran parte de los vecinos y vecinas del 
valle. Pero ese mediodía una patrulla de la 
Guardia Civil destruyó la ikurriña y la cruz, 
con una explosión provocada. La indignación 
fue enorme y unas 600 personas se dirigieron 
hasta el cuartel de la Guardia Civil en una 
manifestación que acabó con dos tiros al aire 
por parte de un policía. Los días posteriores 
el ayuntamiento decidió que había que 
reconstruir la cruz, pues se interpretó como 
un ataque directo hacia un monumento 
apreciado por el pueblo. Así, gran parte 
de Aramaio participó en los trabajos y el 5 
de marzo, entre una gran expectación, la 
cruz se puso de nuevo en pie en la cima del 
Teilamendi. La inauguración oficial llegaría 
meses después, el 17 de julio del 77. 

Homenaje a los herrikides
Cuarenta años más tarde, un trabajo de 
investigación promovido por el Ayuntamiento 
de Aramaio está sacando a la luz detalles 
significativos de aquel acontecimiento. Esas 
anécdotas, junto con los testimonios de personas 
que vivieron el momento, formarán parte de una 
revista que está coordinando el estudiante de 
Historia y herrikide Sabin Aranburu. ‘No es una 
publicación histórica, sino que se trata de sacar 
a la luz las experiencias personales y colectivas 
que se vivieron. Es un homenaje a Aramaio y a 
los ‘herrikides’, a la gente que participó en ese 
momento. Y está totalmente unido a la lucha a 
favor de la ikurriña y en contra del franquismo’, 
explica. La revista servirá además para que las 
generaciones más jóvenes tengan información 
acerca de lo que pasó en esa época. ‘Si no se van 
rescatando las experiencias, poco a poco todo se 
olvida’, señala Aranburu. Próximamente el autor 
y el ayuntamiento presentarán públicamente el 
trabajo y lo pondrán a disposición de todas las 
personas interesadas. Se informará por medio 
de la pagina web www.aramaio.eus

Zigoitia

Imagen de la cruz derribada. Inauguración de la nueva cruz.

40 años después de su voladura y de la posterior reconstrucción por el pueblo, el aramaioarra 

Sabin Aranburu recoge aquellos acontecimientos en una revista



Orain dela gutxira arte ez zen ohikoa ‘euskaldunen aktibazioaz’ entzutea. Baina lehenengo 
printzak agertu ziren Egian, Agurainen, Arrigorriagan edo Lasarte-Orian, eta gerora elur-bola 
bezala handitzen joan da aktibazio-egitasmoen sorta. Gure kuadrillara ere iritsi arte… 

Euts i  eusk a r a ri !
Euskaldunen aktibazioa: gertu dugun erronka bat

Eutsi euskarari!

Euts i  eusk a r a ri !

Zuian, 42 orduz aktibo
2017ko ekainaren 21a, 22a eta 23a egun 
bereziak izan ziren Zuian. Eta, BAIETZ 42! 
ekimenaren bultvzatzaileentzat, lan eskerga 
baten ondorengo azken txanpa. Hiru egun 
horietan, 42 orduz, euskaraz bizitzeko 
konpromisoarekin bat egin baitzuten hainbat 
eta hainbat lagunek. Hau da: euskaraz bizitzeko 
gogoa zuten zuiarrek, gogo hori ‘aktibatu’ zuten, 
forma eman zioten, eta kalera atera zuten.
Noski, bakoitzak izan dezakeen aktibazio-
maila ezberdina izan daiteke, eta horretan 
eragin zuzena du bakoitzak duen euskarazko 
gaitasunak. Horrekin lotuta, Lasarte-Orian 
2016an izandako esperientziaren bidetik, 
aktibazio-maila horiek sailkatu zituzten 
Baietz 42! ekimenaren antolatzaileek: batetik, 
AHOBIZIek, ekimenak iraun bitartean, edozein 
egoeratan eta edozein solaskiderekin, 
lehenengo hitza euskaraz egiteko konpromisoa 
hartu zuten. Bestetik, BELARRIPRESTek, 
euskaraz ulertu bai baina hitz egiteko 
zailtasunak zituztenek, beraiei euskaraz egin 
ziezaieten gonbidatu zituzten ingurukoak. Eta, 

azkenik, BIDELAGUNek, euskararik ez zekitenek, 
euskaraz bizitzeko hautua egiten zutenei bidea 
errazteko konpromisoa hartu zuten.
3 egun, 42 ordu bizi-bizi izan ziren. Eta, 
denbora-tarte murritza ematen badu ere, 
esan dezakegu gerora arrastoa utzi dutela 
ordu horiek: euskararen aldeko ekimenak 
antolatzeko modua, konpromisoak eskatzeko 
era, lanerako metodologia… berri bat ekarri 
dute. Bejondeiola, beraz, Baietz 42! ekimeneko 
lan-taldeari.

Aramaion, konpromiso zehatzen bila
Zuiatik abiatu eta Gorbeiaren magala atzean 
utzita, Aramaion sartzearekin bat, jendearen 
paparretan ikur hori-beltzak ikusten hasiko gara. 
Urrian hasi eta urtea amaitu bitartean, Udalak 
eta Txirritola euskara elkarteak, elkarlanean, 
‘Gure artien euskaraz’ kanpaina jarri dute 
martxan: horra, ikurren zergatia. Horrelako 
bat daramanak, konpromisoa hartzen du 
bere eguneroko bizitzan, hainbat egoeratan 
(berak aukeratzen du zeinetan, zenbatetan…) 
euskaraz aritzeko. 
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Aramaion, gainera, lan berezia egin dute 
bertako denda eta tabernekin. Konpromisoak 
norbanakoak izateaz gain, izan daitezke leku 
fisiko bati dagozkionak: atetik sartzerakoan, 
nork ez dio bere buruari galdetu leku horretan 
euskaraz egin ahal izango duen edo ez? ‘Gure 
artien euskaraz’ ikurra ikusiz gero, zalantzarik 
ez: euskaraz egiteko aukera izango duzu.

…eta 2018an?
Urte berriarekin haize berriak datoz. Seguru 
aktibazio-ekimen berriei emango dietela lekua 
eta bertatik bertara bizi ahal izango ditugula. 
Eta, horiei garrantzirik kendu gabe, 2018aren 
amaieran Euskal Herri osoan egingo den 
ekimen erraldoiari begira daude, orain, begi 
guztiak: Euskaltzaleon Topaguneak eta Eusko 
Jaurlaritzak, 11 egunez (2018ko azaroaren 

23tik abenduaren 3ra) martxan jarriko duten 
aktibazio-ekimen masiboaz ari gara. Prest 
zaudete? Ekin ba!



agenda

Abendua / Diciembre

HAMAIKA ZITA NEGURAKO     CITAS PARA EL INVIERNO

Informazioa osatzeko eta azken orduko 
aldaketen berri izateko, Kuadrillako webguneak 
begiratzea gomendatzen dizugu. 

Visita las webs de la Cuadrilla para completar 
esta información y para enterarte de los 
cambios de última hora. 

· www.gorbeialdekokuadrilla.eus
· www.aramaio.eus
· www.arratzua-ubarrundia.eus		
· www.legutio.eus
· www.urkabustaiz.eus			 
· www.zigoitia.eus
· www.zuia.eus

Larunbata_Sábado 16
Durana. MERCADILLO SOLIDARIO, Sologana
Izarra. TRUKE AZOKA eta JOLASEN EGUNA
Legutio. ZARAUTZ-LEGUTIO KANTALDIA
Murgia. 	 CURSO NORDIK WALKING
AUTODEFENTSA FEMINISTA TAILERRA, Gaztetxean 
(eta 23an)
Zurbano. BELÉN VIVIENTE 

Igandea_domingo 17
Murgia. SUKALDE TXIKI TAILERRA, Bea Murgia Etxean 
(eta urtarrilaren 28an, otsailaren 18an, martxoaren 
18an eta apirilaren 22an)

Asteartea_martes 19
Ondategi. RISOTERAPIA con Pánico Escénico

Asteazkena_miércoles 20
Izarra. Urkabustaizko Musika Eskolaren GABONETAKO 
ENTZUNALDIA 

Osteguna_jueves 21 
Murgia. ‘HANDIA’ FILMA, Ezti Museoan

Ostirala_viernes 22
Aramaio. ‘HANDIA’ FILMA
Legutio. SANTO TOMÁS

Larunbata_Sábado 23
Aramaio. GABONETAKO BERTSO SAIOA, Kultur Etxean 
Murgia. TEATRO FAMILIAR, con Ortzai
Ondategi. OLENTZERO KROSSA

Igandea_domingo 24
OLENTZERORI ONGIETORRIA Aramaion (Guraso 
Elkarteak antolatuta), Izarran, Legution, Murgian, 
Ondategin eta Zurbaon 

Asteartea_martes 26
26tik-29ra HAURRENTZAKO GABONETAKO 
TAILERRAK/UDALEKUAK Aramaion, Izarran, Legution 
eta Ondategin

Larunbata_Sábado 9
Izarra. LA INAUGURACIÓN, con Gus Marionetas

Igandea_domingo 10
Izarra. ‘HANDIA’ FILMA, Kultur Etxean
Astelehena_lunes 11
Izarra. SARE SOZIALEN ERABILERA ARDURATSUA 
TAILERRA ikastolako gurasoentzat

Asteazkena_miércoles 13
Ondategi. MARI DOMINGIREN BISITA eta MUSIKA 
ESKOLAREN KONTZERTUA

Osteguna_jueves 14
Ondategi.  BERTSO-SAIO LITERARIOA Andoni Egaña, 
Ane Labaka eta Peru Magdalenarekin. Liburutegian
Ostirala_viernes 15
Aramaio. LUTXA ERAKUSTALDIA eta MAIDER 
UNDARI OMENALDIA
Murgia. LA PULGA, elkarrizketa eta kontzertua. 
Udaletxean

Agenda

agenda

Durana. 	Fiestas de SAN ESTEBAN 
CAMPUS DE BALONCESTO DEL ARASKI. 26-29 
diciembre

Asteazkena_miércoles 27
Aramaio. IPUIN KONTALARIA 
Durana. UMEENTZAKO UDALEKUAK, abenduaren 
27tik urtarrilaren 4ra

Osteguna_jueves 28 
Aramaio eta Duranatik BILBOko PINera irteera

Ostirala_viernes 29
Durana. IPUIN KONTALARIA, Sologanan

Larunbata_Sábado 30
Izarra. 	 EUSKAL HERRIKO ZIKLOKROSS 
TXAPELKETA
Monólogo TERAPIA DE GRUPO, con Gemma Martínez

Igandea_domingo 31
Aramaio. TXIN TXINA, Gazte Asanbladak antolatuta
Izarra.  TURROI EGUNA, Estuñagan Mendi Taldeak 
antolatuta

Astelehena_lunes 1
Aramaio. MENDI IRTEERA, Orixol Mendizale Elkarteak 
antolatuta

Asteartea_martes 2
Legutio. GABONETAKO PARKEA

Asteazkena_miércoles 3
Aramaio. UMEENTZAKO EMANALDIA kiroldegian
Durana. TXARKOREN JAIA animazioa
Izarra. SALIDA al PIN de BILBAO

Osteguna_jueves 4 
Aramaio. PUZGARRIAK kiroldegian
Durana. PUZGARRIAK Sologanan
Murgia. SALIDA ESQUÍ, Valdezcaray

Ostirala_viernes 5
ERREGE MAGOEN ETORRERA Izarran, Legution eta 
Murgian 

Ostirala_viernes 12
Legutio. BELTZEAN MINTZO doku-foruma, Kultur Etxean

Larunbata_Sábado 13
Izarra. ZAPATILLA GORRIDUN MUTIKOA, Ados 
Teatroarekin (eta hilaren 20an, Ondategin) 

Igandea_domingo 14
Durana. CAB DE BADMINTON, Sologana, Y el 18 de 
febrero

Ostirala_viernes 19
Aramaio. SAN SEBASTIAN, Sastiñan
Legutio. BERTSO SAIOA, Kultur Etxean

Larunbata_Sábado 20
Izarra. CONCIERTO-TEATRO con Fetén Fetén 

Igandea_domingo 21
Cuadrilla. SALIDAS FAMILIARES, Alavés-Leganés 

Ostirala_viernes 26
Legutio. IPUIN KONTALARIA, liburutegian 

Larunbata_Sábado 3
Legutio. SAN BLASAK 

Igandea_domingo 4
Aramaio. SANTA AGEDA BEZPERA

Larunbata_Sábado 10
Aramaio. IÑAURTERIAK
Murgia. FIESTA DE CARNAVAL, polideportivo
Ondategi. MOZORRO JAIA

Asteartea_martes 13
Aramaio. IÑAURTERI TAILERRA ludotekan 
Durana. IÑAURTERI TAILERRA ludotekan 

Larunbata_Sábado 17
Izarra. CUENTOS DE ARENA, con Markeline Taldea

Larunbata_Sábado 24
Cuadrilla. SALIDAS FAMILIARES, Museo de Ciencias 
Naturales de Vitoria
Ondategi. HAREAZKO IPUINAK, Markeline Taldearekin

Astelehena_lunes 5
Aramaio. EMAKUME ASTEA, 11ra arte

Igandea_domingo 18
Cuadrilla. SALIDAS FAMILIARES, Bizkaia Abentura Park

22 23

Otsaila / Febrero

Urtarrila/Enero

Martxoa/ Marzo




